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LINEA COMPACT LA TECNOLOGIA FLESSIBILE 

LINIE COMPACT - DIE FLEXIBLE TECHNOLOGIE

COMPACT LINE, THE FLEXIBLE TECHNOLOGY

LIGNE COMPACT LA FLEXIBILITÉ DE LA TECHNOLOGIE



LINEA ELEGANCE QUANDO IL VETRO SI FONDE CON L’ACCIAIO 

LINIE ELEGANCE - WENN GLAS UND STAHL MITEINANDER VERSCHMELZEN  
ELEGANCE LINE, WHEN GLASS BLENDS WITH STEEL

LIGNE ELEGANCE QUAND LE VERRE SE FOND À L'ACIER



SELF-IN: UNA PROPOSTA COMPLETA DI ELEMENTI DI INCASSO 

SELF-IN: EIN KOMPLETTES ANGEBOT AN EINBAUELEMENTEN

SELF-IN: A COMPLETE PROPOSAL OF BUILT-IN ELEMENTS

SELF-IN : UN CHOIX COMPLET D'ÉLÉMENTS À ENCASTRER



• Das Angebot SELF IN besteht aus zwei 
Linien: COMPACT und ELEGANCE, die sich 
gegenseitig vervollständigen und ergänzen 
und derer Unterscheidungsmerkmal aus 
einer verschiedenen Tiefe hervorgeht 
(635-700).
• Die Linie COMPACT zeichnet sich durch 
Bain-Marie-Elemente, Glaskeramik-
Elemente, statische Kühlwannen und -
ablagen sowie Umluft-Kühlvitrinen aus.
• Die Linie ELEGANCE enthält die 
trockenerhitzten Bain-Marie-Elemente, 
Umluft-Kühlablagen und -wannen und ein 
großes Vitrinenangebot.
• SELF IN: Eine neue Philosophie, eine 
fortschrittliche Technologie, ein Angebot 
von EMAINOX für alle, die aus dem 
Self-Service einen wahren 
Einrichtungsgegenstand machen wollen.

• The SELF IN is divided into two lines, 
COMPACT and ELEGANCE, which 
complete and integrate each-other and 
whose distinctive feature is a different 
depth (635-700).
• The COMPACT line features bain-marie 
elements, pyroceram, static refrigerated 
tops and wells, as well as ventilated 
refrigerated display cases.
• The ELEGANCE line includes dry 
heated bain-marie elements, ventilated 
refrigerated wells and tops, a wide range 
of display cases.
• SELF IN: a new philosophy, a 
cutting-edge technology, an EMAINOX 
offer for those who want to make the 
self-services line-into a true piece of 
furniture.

• La proposition SELF IN se divise en deux 
lignes, COMPACT et ELEGANCE, 
entièrement modulaires et complémentaires 
et dont la difference est representée par 
differentes profondeurs (635-700).
• La ligne COMPACT est caractérisée par 
des éléments bain-marie, des éléments en 
vitrocéramique, des bacs et des plans 
réfrigérés statiques ainsi que par des 
vitrines réfrigérées ventilées.
• La ligne ELEGANCE comprend les 
éléments bain-marie à chauffe à sec, des 
plans et des bacs réfrigérés ventilés et une 
vaste gamme de vitrines.
• SELF IN : une nouvelle philosophie, une 
technologie d'avant-garde, une proposition 
EMAINOX pour tous ceux qui veulent 
transformer le self-service en véritable 
élément d'ameublement.

• La proposta SELF IN si divide in due 
linee, COMPACT e ELEGANCE che si 
completano e si integrano a vicenda ed il 
cui criterio differenziatore è costituito 
dalle diverse profondità (635-700).
• La linea COMPACT è caratterizzata da 
elementi bagnomaria, vetroceramica, 
vasche e piani refrigerati statici, nonché 
vetrine refrigerate ventilate.
• La linea ELEGANCE comprende gli 
elementi bagnomaria riscaldati a secco, 
piani e vasche refrigerate ventilate, 
un’ampia gamma di vetrine.
• SELF IN: una filosofia nuova, una 
tecnologia all’avanguardia, una proposta 
EMAINOX per chi vuol fare del 
self-service un vero e proprio elemento 
di arredo.
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Gli elementi principali delle due linee - Hauptelemente der beiden Linien 
The main elements of the two lines - Les principaux éléments des deux lignes
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COMPACT

COMPACT - ELEGANCE: gli accessori - das Zubehör - the accessories - les accessoires
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ELEGANCE

Vetrine disponibili su vasche 
refrigerate da 2 o 20 cm. con: vetri, 
clapets, tenda avvolgibile. 
Vitrinen, verfügbar auf Kühlwannen 
zu 2 oder 20 cm mit: Glasböden, 
Luftklappen, Rolljalousie.
Display cases available on 
refrigerated wells 2 or 20 cm deep 
complete with: glass, clapets, 
roll-up curtain. 
Vitrines disponibles sur bacs 
réfrigérés de 2 ou 20 cm avec : 
vitres, clapets, rideau enrouleur.

805 / 1.135 / 1.455 / 2.105

38
0

635

Vetrina indipendente con o senza 
piano di fondo. 
Separate Vitrine mit oder ohne 
Grundbord.
Independent display case with or 
without bottom surface. 
Vitrine indépendante avec ou sans 
plan de fond. 
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